SUPREME

BpaoTtipag 1.8L, 1500W
Electric kettle 1.8L, 1500W
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EAAHNIKA

OAHI'IEZ AZDAAEIAZ

1. BeBaiwBeite 0TI n Taon Tou dIKTUOU OA¢ €ival n idla JYe Tnv TAon nou
avaypa@eTal oTnVv €TIKETA XAPAKTNPIOTIKWY TNG CUOKEUNG.

2. H ouvoAikn katavaAwon 1oxU0o¢ TNG CUCKEUNG UNopei va sival ewc 1500W. Mn
XPNOIUONOIEITE Kal AAAN OUOKEUN UWNANG 10XU0C OTO id10 KUKAWHA YId TNV
anoguyn uneppoOPTWONnG.

3. AUTH n CUOKEUN NpoopileTal yia Xpron O€ OIKIAKEC KAl NAPOUOIEC EPAPHOYEC
ONWe: XwPoug koudivac NpoownikoU g€ KATAOTANATA, YpaQeia Kal AAAOUC
XWPOUC £pyaaiac, aypolkieg, and neAdTec o€ Eevodoxeia, HOTEA Kal AAAa
nepiBailovTta kaToikiwy, nepiBailovta Bed & breakfast.
4. H ouokeun npoopileTal anokAEIOTIKA yid BpAdiou VEPOU.

5. Mn XpnOIJOMOIEITE TN OUOKEUN O€ €EWTEPIKOUC XWPOUC.

6. XpNOIUOMOIEITE TN CUOKEUN HOVO OF€ VEIWPEVN KAl OWOTA EYKATEOTNHEVN
npifa. Kivduvog nAekTponAngiag!

7. H ouokeun dev npoopileTal yia AsiToupyia Ye EEWTEPIKO XPOovodIakONTn N HE
EeXwPIOTO oUOTNHA TNAEXEIPIGHOU.

8. Mn yeuileTe TNV KaAvATa v BpiokeTal Nndvw oTn BAoN TNG. STEYVWOTE TUXOV
UMOAEIPPAaTa VEPOU OTO €EWTEPIKO TNG CUOKEUNG WE €va navi Kai npiv mn
ouUvOEON TNC CUOKEUNC UE TNV TPpopodoaia.
9. Mnv apnVveTe TN OUOKEUN va AEIToupyei Xwpic eniBAewn. Eav anoxwpnoeTe
anod 1o dWWATIO, ANOCUVOEETE NAVTA TN CUOKEUN and Tnv Tpo®odoaida.

10. /\ NPOZOXH: A&iETe 101aiTEPN Mpoooxn OTAV N CUOKEUN XPNOIKONOIEITAl O
XWPOUG 6rnou undapxouv naidid, avannpol r atoua PE PEIWHPEVEG OWUATIKEG,
aIoONTNPIAKEG 1 BIAVONTIKEG IKAVOTNTEC.

11./\ NPOEIAONOIHSZH: AUTI N OUOKEUN UNopei va xpnaoigonoindei ano
naidid kalr and aToua PE NEPIOPICUEVEG OWHATIKEG, AIOBNTAPIEG ) OIAVONTIKEG
IKAVOTNTEG N aNO ATOHA XWPIC EPNEIPIA KAl yvwaon, HE TNV npolnobeon OTI Tn
XpnoigonoloUv unod emTApNon N OTI £€XouvV AdBEl 0dnYieC OXETIKA KE TNV ACPAAN
TNG XPron Kal KatavooUuV TOUG EVEXOUEVOUG KIVOUVOUC.

12. KpaThoTe TN GUOKEUN Kal To KAA®WDIO TNG CUOKEUNG Kakpida and naidid.

13. Mnv aeryveTte va naifouv Ta Naidid YE Tn GUOKEUN.

14. MNa va eEao@aAioeTe TNV acPaAeia Twv Naidiwy, KPATAOTE OAA Ta UAIKA
ouokeuaoiag (NAAOTIKEG GAKOUAEC, KOUTIA K.AM.) Jakpid Touc.

/\ MPOEIAOMOIHZH: Mnv eniTpéneTe oTa NAISIA va naifouv e Ta UAIKA
ouokeuaoiac. Kivduvog acugiag!
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15. AnayopeueTal n xprion ano naidid.

16. AnocuvOEETE NAVTA TN GUOKEUN anod Tnv Tpo®odoaia 0Tav 0OAOKANPWOETE TN
xpnon.

17. EA&yxeTe kaTa dlaoTAPATa To KAAWAIO yIa TUXOV (POOPEC.

/N NPOEIAOMOIHEH: Mn XPNOILOMOIEITE TN CUCKEUM aVv TO KAAWJIO EXEI
@Oapei N av n CUCKeUN METEI 1 €xel unooTei onoladnnoTe (nuia. Ma va
anopuUyeTe KivOuvo NAekTponAn&iag, unv enixeipriocTe va enidiopbwoeTe TN
OUOKEUN POVOI 0aG. EnikovwvnoTe JE evav €EEIBIKEUPEVO TEXVIKO YIA EMIOKEUN.
XPNOILOMNOIEITE HOVO YV OIa avTAaAAaKTIKA.

18. /\ NPOZOXH: Kivouvog nAektponAngiac n ewTidac!

e Mn anoouvapuoAoyeiTe Tn Baon r) GANO HEPOC TNG CUOKEUNG.

e Mn XpnolyonolgiTe NPOaBEeTa 1 AAAa €EapTruaTa nou O€ NapexovTal ano Tov
KATAOKEUAOTH.

19. Mnv aenveTe To KAAWdIO TPOPOdOTiac va KPEPETAl and TNV Akpn Tou
TpanedioU f TOU NAYKOU, N va EPXETAl OE ENAPN UE KAUTEC EMIPAVEIEC.

20. Eav n em@aveia gival payiopevn, anoouv>oESTE TN CUOKEUN and Tnv
Tpopodoaia yia va anopuUyYETE To eVOEXOUEVO NAEKTponAngiac.

21. TonoBeTHOTE TO BpaAcThPA CE Wia ninedn eMPAvelid. Mnv TONOOETEITE TN
OUOKEUN NAvw I KovTa o€ NAEKTPIKO KAUOTHPpd, o€ Beppualvoevo poupvo I o<
€oTia ykagiou.

22. KpaTtnoTe pia anootaon TouAdaxioTov 20 eKaTooTWV anod To EEWTEPIKO PEPOC
TNG OUOKEUNG KaTda Tn xpnon. MNMoTe un XpnoIKMONOIEITE TO BPACThHPA KOVTA OF
KOUPTIVEG, EUPAEKTA UAIKA KAl PNV TOV TOMOBETEITE Jéoa o€ VTouAdnia.

23. Mn A€ITOUPYEITE TN CUOKEUN KOvTa o€ Bevdivn, XpwHaTa r aAAa eUMAEKTA
uypd.

24. AN MPOEIAOMOIHZH: Mnv agpaipeite To kandkl 0co Bpadlel To VePO.

25. /\ MPOZOXH: H €EWTEPIKN €NIPAVEIA TNG CUOKEUNG avanTUOOE! EYAAEG
Bepuokpaaiec kaTa Tn Asitoupyia. Mnv ayyileTe TNV €EWTEPIKN €NIPAVEIA TOU
BpaoTnpa Kata Tn Xpnon. XpnoiJonoIgioTE TNV KavaTta mdavovTag TNV Jovo anod
TN XEIPOAABr. AQROTE TN CUOKEUN va KPUWOEI NpIV TNV dnoBnkeuon.

26. Mnv ayyileTe kal un ByaleTe To KANAKI Tou BpacThpa KATa Tn xpnon.

27. MPOEIAOMOIHZH: TonoBeTroTe TO KANAKI £TCI WOTE O ATHOG va
KATEUBUVETAI akpia ano Tn Aapn.

28. /\ NPOZOXH: Kara Tn OIApKEIa N JETA TN XPpron, KMNopei va Byel aTuog ano
TO OTOMIO 1 TO Kandkl. ANopUYETE TNV €Nagr Tou NPOo®NouU adc r onoladrnoTe
AANO PEPOC TOU OWUATOC 0AC YE TOV AaTHO.
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29. Mn UETAKIVEITE T OUOKEUN OTaAV €ival o Xpnon.

30. /A NPOEIAOMNOIHSH: Mn yepileTe To BpaoThpa Pe vepd navw an' To
onueio MAX. € avTiBeTn nNePIiNTWon To veEPO WNOPEI UNEPXEINIOE! Kal va
npokaAeoel eykaupata! Kivduvog eykaupaTtwv!

31. To €ninedo Tou vepoU NpENel NAvTa va PPIOKETE PETAEYU TwV onueiwv MIN
kar MAX.

/\ MPO3OXH:

e [cuioTe TO BpaoTnpa Povo Pe kabapo vepo.

e Mn B£TeTE O AsITOUpYia TN OUOKEUN XwpPIiC KABOAOU VEPO OTO ECWTEPIKO TOU
BpaoTnpa kal ynv TNV napayepideTe.

32. la va ano@uyeTe Tov Kivduvo nAekTponAn&iag, un BubileTe To KaAwdIo, TO
®IC N TN CUCKEUN O€ VEPO 1 ornolodnnoTe AAAO uypo.

33. ANOCOUVOEDTE TN OUOKEUN OTaV dev €XEl VEPO, OTAV OEV XPNOILOMOIEiTAl Kal
npiv ano Tov kabapiopod. APAOTE va KPUWAOEI NPIV TNV anodnkeUCETE N NpIv ToV
kabapiopo.

34. e nepinTwon Nou n OUCKEUN NECEI O VEPO, ANOCUVOEDTE T CUOKEUN ano
TNV Tpopodoaia apaipwvTac To BUoua.

35. Mn Badete puTePd 1 GAAG AVTIKEIHEVA OTIC E00XEC TNG GUOKEUNC.

36. O BpaoThpag nNpeEnsl va XpnolJonolsiTal JOvo Je Tn BAacn nou
oupnepIAauBaverar.

37. Mn TuAiyeTal To kaAwdio Tpo@odoaiac oPixTa yUpw and To owua Tou
BpaoTrpa dI10TI Ynopei va npokAnBei BAABN oTn CUCKEUN.

MEPH ZYZKEYHZ

. Kanaki aopaieiag

. ZTOMIO €EaywynG vepou

. MAAKTPO anac@aAiong kanakiou
. Aapn BpaoTrpa

. Zwpa BpaoTtnpa

. MAAKTPO gvepyonoinong/anevepyonoinong
. EvdeIkTIkr) Auxvia AeiToupyiag

. Baon Bpaotnpa

. 'EvdeIEn oTadung vepou (MIN/MAX)
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MPIN AMO THN NPQTH XPHZH
1. AlaBaoTE NPOCEKTIKA OAEG TIC 0dNYIeG Kal PUAAETE TIG yia HEANOVTIKN avagpopd.
2. AQaip€oTe OAA Ta UAIKG OUOKEUAOIAg Kal KpATrOTE TA Yakpida ano naidid.
3. EA&yETE OTI N TAon Tou SIKTUOU nMou Ba XpnoIPonoinoeTe Taipialel Je TNV TAon AsiToupyiag nou
ava@EPETAl TNV ETIKETA XAPAKTNPIOTIKWV TNG OUOKEUNG Kal OTI BpiokovTal o avTigToixia.
4., BeBaiwBeiTe OTI N ouokeun 6a ouvdeDel HOVO OE YEIWPEVN KAl OWOTA EYKATECTNUEVN Npida.
5. lepioTe Tov BpaoTnpa Pe ppeako vepd Bpuaonc péExpl To MAX eninedo.
6. ApnaoTe va Bpdaocel kal adeidaTe TNV Kavdara.
7. EQpappoaoTe yia TouAdxioTov 2 GOpEC Yia va kabapioeTe Tnv kavata and onoiadrnoTe
unoAeiupara.
MPOZOXH: Mnv niveTe auto To VEPO.

XPHZH THZ XYZKEYHZ

1. TonoBeTAOTE TN CUOKEUN OE Wia oTabepn Kal eninedn enipaveid.

2. EA&yETE OTI N TAon Tou SIKTUOU nMou Ba XpnoiPonoinoeTe Taipialel Je TNV TAon AsiToupyiag nou
ava@EPETAl TNV ETIKETA XAPAKTNPIOTIKWV TNG OUOKEUNG Kal OTI BpiokovTal o avTigToixia.

3. BeBaiwBeite 0TI N cuokeur Ba ouvdeBei pdvo O YEIWPEVN KAl OWOTA €yKATEGTNWEVN npida.

4. AvOIETE TO KANAKI Tou BPAcTAPa KPATWVTAG ToV BpacTrpa niEfovTag To NANKTPO anacpaAiong
Tou kanakiou.

5. BYAATe Tnv kavata ano Tn Bdon Tng npotoU Tn YEUIOETE.

6. 3TN OUVEXEIQ, OCULNANPWOTE PE VEPO (max 1.8 AiTpa).

7. KAgioTe To kandki Kal TonoBeTNOTE TNV KavaTa ndAi otn BAacn TnG. ZUVOEDTE Tn CUOKEUN OE Jid
OWOTA EYKATEOTNHEVN Npila.

8. Evepyonoinate Tov BpacTnpa niefovTag To diakdnTn EVEPyOnoinong/anevepyonoinong otn B€on
“T". H evdeIkTIKN Auxvia Aeitoupyiag 6a avawel. O Bpaopog exel EeKIVAOEl.

A MPOZOXH: Mnv ayyifeTe 1 ONKWVETE TO KANAKI Tou BpaaTrpa kai Tn dIdpKEIa AEIToupyiag TnG
OUOKEUNG.

9. O BpaoTtnpacg 6a anevepyonolndsi auTopaTa POAIG BpAcel To vepd Kail n eVOEIKTIKN Auxvia
AeiToupyiag 6a oBnoel.

1 ZHMEIQZH: H Asitoupyia TnG OUOKEUNG SIAKONTETAI AUTOLATA OTNV MEPINTWON MOU ONKOOETE
TN OUOKeEUR ano Tn Bdon kata Tn dIdpKela TNG AsIToupyiac. € auTn TNV NeEPINTWON, OTAV ONKWOETE
To BpaoTnpa and Tn BAcn, OTn CUVEXEIQ MIETTE TOV dIAKOMTN EVEPYOMOINONG/ANEVEPYONOINoNG oTn
B¢on “0”. BeBaiwbeite 0TI 0 diakdNTNG BpiokeTal oTn B€on “0” NpoToU Tov TOMOBETAOETE OTN BAcn.
10. ZnkwoTe To BpacTtrnpa anod Tn Bacn Tou Kal oepPipeTe. KaTd To ogpPipiopa Tou vEPOU, TO KAMAKI
TOU BpaacTnpa npenel va napapevel KAEIOTO.

11. Mnopeite va diakoweTe Tn diadikacia Bpacuou onoTe embupeiTe, NECOVTAG Tov dIakonTn oTn
Beon “O".

1 ZHMEIQZH: MoTe un xpnoidonolsital Tov BpacTipa xwpig VEPO OTO ECWTEPIKO TOU.

KAOGAPIZMOZ KAI ZYNTHPHZH

lMa Tnv enekTaon Tng {wng TNG CUOKEUNG, va KabapileTe kal va a@alaTwVeTe TNV kavata ouyva. H
ouxvOTNTa a@aAdTwong eEapTaTal and Tn okKANPOTNTA TOU VEPOU Kal anod Tn ouxvoTnTa JE TNV
oroia XpnoIKonoIEiTal N CUOKEUN.

/\ NPOZOXH:

e ANEVEPYOMOIEITE MAVTA TN CUCKEUN MNPIV ano Tov kabapiopd Kal apalpeiTe To QIG. MEPINEVETE EWG
OTOU KPUWOEI.
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e [MoT€ un BuBileTe TN cuokeun 1 Tn BAon TnG o€ vepo 1 AAAa uypd.

. Mn xpnoiponoleite onoiadnnoTte oupudaTivn BoUpToa r AAAa AEIAVTIKA aVTIKEIPEVA.

. Mn xpnoiponoleite 6&Iiva 1 AelavTika anoppunavTika.

. ZenAUVETE To JOXEIO VEPOU e KaBapod vePd. ST OUVEXEID OTEYVWOTE TO HE €va Navi.

. KaBapioTe To eEwTepikd NepiBAnUa PETA TN XPNON KE €va EAAPP®G UYPO Navi Kal OTEYVWOTE HE
€va aTeyvo navi.

5. XpnoiponoigioTe EUdI 1 Npoidv apaAdTwonG Tou EUnopiou Ye BAon To KITPIKO 0EU (EIvO) yia va
aQaAaTWOETE TNV KavaTd.

6. MeTa TNV apaipeon aAdTwv ano Tn CUCKEUN BPAoTe PPECKO VEPO APKETEG POPEC (Nepinou 3-4
(POPEC), MPOKEIPEVOU VA AMOPAKPUVOOUV TUXOV UNOAEINPATA. Mnv KaTavaAWVeETE auTo To veEPO.
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AMNOOHKEYZH

1. Mpiv TNV anoBnKeuon TNG CUOKEUNG, anoguVOEETE NAVTA TO KAA®DIO ano TNV TpoPodoaid.

2. BeBaiwBeite 0TI N guokeun €ival kpua Kal OTEyVH NPIV TV anodnkeuon.

3. AnoBnKeUeTE NAVTA TN OUCKEUN pakpld ano naidid.

4, AnoBnkeUETE NAVTA TN CUOKEUN O A0@PAAEG Kal kaBapo PEPOG. Ma Tnv KaAUTEPN NpoaTaacia Tng
OUOKEUNG, anoBnkelOTe TN YECA aTNV ApxIKN TNG CUCKEUAaid.
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SAFETY INSTRUCTIONS

1. Ensure that the voltage indicated on the appliance rating label corresponds
to the voltage in the mains.

2. The total power consumption of this device can be up to 1500W. Do not
operate another high wattage appliance on the same circuit, to avoid any circuit
overloads.

3. The appliance is designed exclusively for private, domestic use and for the
envisaged purpose. This appliance is not suitable for commercial use.

4. This appliance is intended to be used in household and similar applications
such as: staff kitchen areas in shops, offices and other working environments,
farm houses, by clients in hotels, motels and other residential type
environments, bed and breakfast environments.

5. The appliance is intended exclusively for boiling water.

6. Do not use the appliance outdoors.

7. Always plug the appliance into an outlet that is earthed. Risk of electric
shock!

8. Appliance is not intended to operate with an external timer or a separate
remote-control system.

9. Do not fill the kettle while on its base. Dry any water residue on the bottom
of the housing before connecting the appliance to the power supply.

10. Do not operate the appliance without supervision. If you should leave the
workplace, always unplug the appliance.

11. /\ CAUTION: The appliance is not intended for use by children, disabled
people or people with reduced physical, sensory or mental abilities. Supervision
is necessary when you use the appliance by or near children.

12. A WARNING: This appliance may be used by children from the age of 8
years and over and by persons with limited physical, sensory or mental abilities
or by persons without experience and knowledge, provided that they use it
under supervision or have been instructed concerning use of the appliance in a
safe way and understand the risks involved.

13. Keep the appliance and its cord out of the reach of children.

14. Do not let children play with the appliance.

15. In order to ensure your children's safety, please keep all packaging (plastic
bags, boxes, polystyrene etc.) out of their reach.




A WARNING: Do not allow children to play with the foil. Danger of
suffocation!

16. Children are not allowed to use the appliance.

17. Unplug when not in use and before cleaning.

18. Periodically check the cable for damage.

/N WARNING: Do not operate the appliance with a damaged cord. In order to
avoid the risk of an electric shock, never try to repair the appliance by yourself.
Bring it to the authorized service station for repair. Use only the original spare
parts.

19. ACAUTION: Risk of electric shock or fire!

¢ Do not disassemble the base unit or any other part by yourself.

e Do not replace or use other parts than the ones provided.

20. Do not let the power cord hanging off the edge of a table or bench, or
come into contact with hot surfaces.

21. If the surface is cracked, disconnect the appliance from the power supply to
avoid electric shock.

22. The appliance must be operated on a flat surface. Do not place it on or
near an electric burner or a heated oven or a hot gas stove.

23. Keep a distance of at least 20 cm from the outside of the appliance during
use. Never use the kettle near curtains, flammable materials and do not place it
in cabinets.

24. Do not operate the appliance near petrol, paint or other flammable liquids.
25. WARNING: Do not remove the lid while the water is boiling.

26. /\ CAUTION: During operation, the housing becomes hot. Do not touch it
while operating. Use the handle. Allow the appliance to cool down before
storing.

27. Do not touch or remove the lid of the kettle during use.

28. ACAUTION: During or after use, steam may escape from the nozzle or
lid. Avoid contact of your face or any other part of your body with the steam.
29. A WARNING: Position the lid so that steam is directed away from the
handle.

30. Do not move the appliance when in use.

31. /A WARNING: Do not fill the kettle with water above the MAX point.
Otherwise the water may overflow and cause burns! Risk of burns!

32. The water level must always be between the MIN and MAX points.

/\ CAUTION:

; Fill the kettle only with clean water.
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e Do not operate the appliance without any water inside the kettle and do not
overfill it.

33. To protect against risk of electric shock, do not immerse the cord, plug or
unit in water or any other liquid.

34. Unplug the appliance when no water, not in use, while storage and before
cleaning. Allow to cool before filling and before cleaning the appliance.

35. In the event of appliance falling into water, disconnect the appliance from
the power supply by removing the plug.

36. Do not insert any pointy objects or other objects into the slots or holes of
the appliance.

37. The kettle is intended to be used only with the base provided.

38. Do not wrap the power cord tightly around the kettle body as this may
damage the appliance.

PARTS IDENTIFICATION

. Safety lid

. Water outlet

. Lock release button
. Kettle handle

. Kettle housing

. On / Off button

. Indicator light

. Kettle base

. Water level indicator
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BEFORE FIRST USE

1. Read all instructions carefully and keep them for future reference.

2. Remove all packaging. Keep away from children.

3. Before using the appliance for the first time, check that the voltage shown on the appliance
rating label corresponds to the voltage in the mains.

4. Make sure that the appliance only plugs into a properly grounded and properly installed socket.
5. Fill the kettle with fresh tap water to the MAX level.

6. Let the water boil and empty the container.

7. Re-apply at least 2 times to clear kettle from any particles.

/\ WARNING: Do not drink this water:

HOW TO USE

1. Place the machine on a flat surface.

2. Before using the appliance for the first time, check that the voltage shown on the appliance
rating label corresponds to the voltage in the mains.

3. Make sure that the appliance only plugs into a properly grounded and properly installed socket.




4. Open the lid of the kettle by pressing the release button and lifting the lid upwards.
5. Remove the kettle from the base before filling.
6. Then fill in the water (max. 1.8 Liter).
7. Close the lid until it audibly locks into place. Place the kettle back on the base unit. Plug the
device to a properly installed safety socket.
8. Switch on the kettle by pressing the on / off switch to position “I”. The power indicator light will
illuminate. The boiling has begun.
CAUTION: Do not touch or lift the kettle lid and the service life of the appliance.
9. The kettle will turn off automatically as soon as the water boils and the LED light will go out.

i NOTE: The appliance automatically shuts off if you lift the kettle from the base during
operation. In this case, when lifting the kettle from the base, then push the on / off switch to the
“0" position. Make sure the switch is in the “0” position before placing the kettle on the base.
10. Lift the kettle from the base, and pour out the water. When pouring the water out, lid must be
closed.
11. You may stop boiling any time, by turning the switch off.

i NOTE: Never use the kettle without water inside.

CLEANING AND CARE

To prolong product's life, clean and decalcify the kettle regularly. The frequency of the decalcifying
operation depends on the hardness of the water and on how often the appliance is used.

/\ WARNING:

e Always turn the device off before cleaning it and remove the mains plug. Wait until the device has
cooled down.

e Never immerse the device or the base in water or other liquids.

1. Do not use any wire brush or other abrasive objects that can scratch or damage the housing.

2. Do not use any acidic or abrasive detergents to clean the appliance.

3. Rinse the water container out with clean water. Then dry it off with a cloth.

4. Clean the housing after use with a slightly damp cloth and polish with a dry soft cloth.

5. Use white vinegar or a commercially available decalcification agent on the basis of citric acid to
decalcify the kettle.

6. After descaling the device boil fresh water in it several times (approximately 3-4 times) in order
to remove any residues. Do not consume that water.

STORAGE

1. Always unplug the appliance before storing it.

2. Always make sure that the appliance is cold, dry and clean before storing.

3. Always store the appliance out of the reach of children.

4. Always store the appliance in a safe and clean place. For the better protection of the appliance,
store it in its original packaging.
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